
Exo
Chapter 7

French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

וַיֹּ֤אמֶר1
et–dit
H0559

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moïse
H4872

רְאֵ֛ה
voir
H7200

יךָ נְתַתִּ֥
Je–avoir–fit–tu
H5414

ים אֱלֹהִ֖
Dieu
H0430

ה לְפַרְעֹ֑
à–Pharaon
H6547

ן וְאַהֲרֹ֥
et–Aaron
H0175

יךָ אָחִ֖
ton–frère
H0251

יִהְיֶה֥
––être
H1961

ךָ׃ נְבִיאֶֽ
ton–prophète
H5030

*Et l’Éternel dit à Moïse : Vois, je t’ai fait Dieu pour le Pharaon ; et Aaron, ton frère, sera ton prophète.

ה2 אַתָּ֣
tu

ר תְדַבֵּ֔
––parler
H1696

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
tout–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ce

ךָּ אֲצַוֶּ֑
Je–commander–tu
H6680

ן וְאַהֲרֹ֤
et–Aaron
H0175

אָחִי֙ךָ֙
ton–frère
H0251

ר יְדַבֵּ֣
––parler
H1696

אֶל־
à–
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pharaon
H6547

ח וְשִׁלַּ֥
et–il–––envoyer
H7971

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
fils–de–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

מֵאַרְצֽוֹ׃
de–son–terre
H0776

Toi, tu diras tout ce que je te commanderai ; et Aaron, ton frère, parlera au Pharaon, pour qu’il laisse aller les fils 
d’Israël hors de son pays.

וַאֲנִ֥י3
et–Je
H0589

ה אַקְשֶׁ֖
––endurcir
H7185

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
coeur–de

ה פַּרְעֹ֑
Pharaon
H6547

י וְהִרְבֵּיתִ֧
et–Je–––multiplier

אֶת־
–
H0853

אֹתֹתַ֛י
mon–signes
H0226

וְאֶת־
et–
H0853

י מוֹפְתַ֖
mon–prodiges
H4159

רֶץ בְּאֶ֥
dans–terre–de
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Égypte
H4714

Et moi, j’endurcirai le cœur du Pharaon, et je multiplierai mes signes et mes miracles dans le pays d’Égypte.

א־4 ֹֽ וְל
et–pas–
H3808

יִשְׁמַ֤ע
––écouter
H8085

אֲלֵכֶם֙
à–toi
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pharaon
H6547

י וְנָתַתִּ֥
et–Je–––mettre
H5414

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֖
mon–main
H3027

בְּמִצְרָ֑יִם
sur–Égypte
H4714

י וְהוֹצֵאתִ֨
et–Je–––apporter–dehors
H3318

אֶת־
–
H0853

י צִבְאֹתַ֜
mon–hosts

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֤
mon–peuple

בְנֵֽי־
fils–de–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israël
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
de–terre–de
H0776

יִם מִצְרַ֔
Égypte
H4714

ים בִּשְׁפָטִ֖
avec–jugements
H8201

ים׃ גְּדֹלִֽ
grand

Et le Pharaon ne vous écoutera pas ; et je mettrai ma main sur l’Égypte, et je ferai sortir mes armées, mon 
peuple, les fils d’Israël, hors du pays d’Égypte, par de grands jugements ;

וְיָדְע֤ו5ּ
et–––connaître
H3045

מִצְרַיִ֙ם֙
Égypte
H4713

י־ כִּֽ
ce–

אֲנִי֣
Je
H0589

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

י בִּנְטֹתִ֥
quand–Je–étendre–dehors
H5186

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֖
mon–main
H3027

עַל־
au-dessus–

מִצְרָ֑יִם
Égypte
H4714

י וְהוֹצֵאתִ֥
et–Je–––apporter–dehors
H3318

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
fils–de–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israël
H3478

ם׃ מִתּוֹכָֽ
de–leur–milieu
H8432
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et les Égyptiens sauront que je suis l’Éternel, lorsque j’aurai étendu ma main sur l’Égypte et que j’aurai fait sortir 
les fils d’Israël du milieu d’eux.

וַיַּ֥עַש6ׂ
et–fit

ה מֹשֶׁ֖
Moïse
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
et–Aaron
H0175

ר כַּאֲשֶׁ֨
comme

צִוָּ֧ה
commanda
H6680

יְהוָה֛
l'Éternel
H3068

ם אֹתָ֖
eux
H0853

ן כֵּ֥
ainsi

עָשֽׂוּ׃
ils–fit

Et Moïse et Aaron firent comme l’Éternel leur avait commandé ; ils firent ainsi.

וּמֹשֶׁה7֙
et–Moïse
H4872

בֶּן־
fils–de–

שְׁמֹנִי֣ם
quatre-vingts
H8084

שָׁנָ֔ה
an
H8141

ן הֲרֹ֔ וְאַֽ
et–Aaron
H0175

בֶּן־
fils–de–

שָׁלֹ֥שׁ
trois
H7969

וּשְׁמֹנִ֖ים
et–quatre-vingts
H8084

שָׁנָה֑
an
H8141

ם בְּדַבְּרָ֖
quand–ils–parla
H1696

אֶל־
à–
H0413

ה׃ פַּרְעֹֽ
Pharaon
H6547

פ
–

Et Moïse était âgé de 80 ans, et Aaron âgé de 83 ans, quand ils parlèrent au Pharaon.

וַיֹּ֣אמֶר8
et–dit
H0559

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Moïse
H4872

ל־ וְאֶֽ
et–à–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
disant
H0559

Et l’Éternel parla à Moïse et à Aaron, disant :

9֩ כִּי
quand–

ר יְדַבֵּ֨
speaks
H1696

אֲלֵכֶם֤
à–toi
H0413

פַּרְעֹה֙
Pharaon
H6547

ר לֵאמֹ֔
disant
H0559

תְּנ֥וּ
donner
H5414

לָכֶ֖ם
pour–vous-mêmes

מוֹפֵת֑
prodige
H4159

וְאָמַרְתָּ֣
et–tu–––dire
H0559

ל־ אֶֽ
à–
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Aaron
H0175

ח קַ֧
prendre
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

מַטְּךָ֛
ton–bâton
H4294

וְהַשְׁלֵ֥ךְ
et–jeter
H7993

לִפְנֵֽי־
devant–
H6440

ה פַרְעֹ֖
Pharaon
H6547

י יְהִ֥
que–cela–devenir
H1961

ין׃ לְתַנִּֽ
serpent

Quand le Pharaon vous parlera, en disant : Montrez pour vous un miracle, tu diras à Aaron : Prends ta verge, et 
jette-la devant le Pharaon : elle deviendra un serpent.

א10 ֹ֨ וַיָּב
et–vint
H0935

ה מֹשֶׁ֤
Moïse
H4872

֙ וְאַהֲרֹן
et–Aaron
H0175

אֶל־
à–
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pharaon
H6547

וַיַּ֣עַשׂוּ  
et–ils–fit

ן כֵ֔
ainsi

ר כַּאֲשֶׁ֖
comme

צִוָּ֣ה
commanda
H6680

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

ךְ וַיַּשְׁלֵ֨
et–jeta
H7993

ן אַהֲרֹ֜
Aaron
H0175

אֶת־
–
H0853

הוּ מַטֵּ֗
son–bâton
H4294

לִפְנֵי֥
devant
H6440

ה פַרְעֹ֛
Pharaon
H6547

וְלִפְנֵי֥
et–devant
H6440

יו עֲבָדָ֖
son–serviteurs
H5650

י וַיְהִ֥
et–cela–devint
H1961

ין׃ לְתַנִּֽ
serpent

Et Moïse et Aaron vinrent vers le Pharaon, et firent ainsi, selon que l’Éternel avait commandé ; et Aaron jeta sa 
verge devant le Pharaon et devant ses serviteurs, et elle devint un serpent.

וַיִּקְרָא11֙
et–appela
H7121

גַּם־
aussi–
H1571

ה פַּרְעֹ֔
Pharaon
H6547

ים חֲכָמִ֖ לַֽ
à–le–sage–ceux
H2450

מְכַשְּׁפִ֑ים וְלַֽ
et–à–le–sorcerers
H3784

עֲשׂ֨וּ וַיַּֽ
et–fit

גַם־
aussi–
H1571

ם הֵ֜
ils
H1992

י חַרְטֻמֵּ֥
magiciens–de
H2748

יִם מִצְרַ֛
Égypte
H4714

בְּלַהֲטֵיהֶ֖ם
avec–leur–enchantments
H3858

ן׃ כֵּֽ
ainsi

Et le Pharaon appela aussi les sages et les magiciens ; et eux aussi, les devins d’Égypte, firent ainsi par leurs 
enchantements :
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12֙ וַיַּשְׁלִי֙כוּ
et–ils–jeta
H7993

אִ֣ישׁ
chaque–homme
H0376

הוּ מַטֵּ֔
son–bâton
H4294

וַיִּהְי֖וּ
et–ils–devint
H1961

לְתַנִּינִם֑
serpents

וַיִּבְלַ֥ע
et–engloutit
H1104

ה־ מַטֵּֽ
bâton–de–
H4294

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

אֶת־
–
H0853

ם׃ מַטֹּתָֽ
leur–staffs
H4294

ils jetèrent chacun sa verge, et elles devinrent des serpents ; mais la verge d’Aaron engloutit leurs verges.

וַיֶּחֱזַק13֙
et–était–fort
H2388

לֵב֣
coeur–de

ה פַּרְעֹ֔
Pharaon
H6547

א ֹ֥ וְל
et–pas
H3808

ע שָׁמַ֖
il–écouta
H8085

אֲלֵהֶם֑
à–eux
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
comme

ר דִּבֶּ֥
parla
H1696

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

פ
–

Et le cœur du Pharaon s’endurcit, et il ne les écouta point, comme avait dit l’Éternel.

וַיֹּ֤אמֶר14
et–dit
H0559

יְהוָה֙
l'Éternel
H3068

אֶל־
à–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Moïse
H4872

כָּבֵ֖ד
lourd
H3515

לֵב֣
coeur–de

ה פַּרְעֹ֑
Pharaon
H6547

ן מֵאֵ֖
refusing
H3985

ח לְשַׁלַּ֥
à–envoyer
H7971

ם׃ הָעָֽ
le–peuple

Et l’Éternel dit à Moïse : Le cœur du Pharaon est endurci ; il refuse de laisser aller le peuple.

לֵך15ְ֣
aller
H3212

אֶל־
à–
H0413

ה פַּרְעֹ֞
Pharaon
H6547

קֶר בַּבֹּ֗
dans–le–matin
H1242

הִנֵּה֙
voici
H2009

יֹצֵא֣
allant–dehors
H3318

יְמָה הַמַּ֔
à–le–eau
H4325

וְנִצַּבְתָּ֥
et–station–toi-même
H5324

לִקְרָאת֖וֹ
à–rencontrer–lui
H7125

עַל־
sur–

שְׂפַת֣
bord–de
H8193

ר הַיְאֹ֑
le–Nil
H2975

ה וְהַמַּטֶּ֛
et–le–bâton
H4294

אֲשֶׁר־
ce–

ךְ נֶהְפַּ֥
tourna
H2015

לְנָחָ֖שׁ
à–serpent
H5175

ח תִּקַּ֥
prendre
H3947

ךָ׃ בְּיָדֶֽ
dans–ton–main
H3027

Va, le matin, vers le Pharaon ; voici, il sortira vers l’eau : et tu te présenteras à sa rencontre, sur le bord du fleuve, 
et tu prendras dans ta main la verge qui a été changée en serpent ;

וְאָמַרְת16ָּ֣
et–tu–––dire
H0559

יו אֵלָ֗
à–lui
H0413

יְהוָ֞ה
l'Éternel
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Dieu–de
H0430

הָעִבְרִים֙
le–Hébreux
H5680

שְׁלָחַ֤נִי
envoya–moi
H7971

אֵלֶי֙ךָ֙
à–toi
H0413

ר לֵאמֹ֔
disant
H0559

שַׁלַּח֙
envoyer
H7971

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֔
mon–peuple

נִי וְיַֽעַבְדֻ֖
et–que–eux–servir–moi
H5647

ר בַּמִּדְבָּ֑
dans–le–désert

וְהִנֵּ֥ה
et–voici
H2009

לאֹ־
pas–
H3808

עְתָּ שָׁמַ֖
tu–écouta
H8085

עַד־
jusqu'à–
H5704

ה׃ כֹּֽ
maintenant
H3541

et tu lui diras : L’Éternel, le Dieu des Hébreux, m’a envoyé vers toi, disant : Laisse aller mon peuple, pour qu’ils me 
servent dans le désert. Et voici, tu n’as point écouté jusqu’ici.

כֹּ֚ה17
ainsi
H3541

אָמַר֣
dit
H0559

יְהוָ֔ה
l'Éternel
H3068

ֹ֣את בְּז
par–ce
H2063

ע תֵּדַ֔
tu–––connaître
H3045

י כִּ֖
ce–

אֲנִי֣
Je
H0589

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

הִנֵּ֨ה
voici
H2009

י אָנֹכִ֜
Je
H0595
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Ainsi dit l’Éternel : À ceci tu connaîtras que je suis l’Éternel : Voici, je frappe de la verge qui est dans ma main les 
eaux qui sont dans le fleuve, et elles seront changées en sang ;
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et–le–poisson
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ר בַּיְאֹ֛
dans–le–Nil
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ר הַיְאֹ֑
le–Nil
H2975

וְנִלְא֣וּ
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ר׃ הַיְאֹֽ
le–Nil
H2975

ס
–

et le poisson qui est dans le fleuve mourra, et le fleuve deviendra puant, et les Égyptiens seront dégoûtés de 
boire des eaux du fleuve.
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Et l’Éternel dit à Moïse : Dis à Aaron : Prends ta verge, et étends ta main sur les eaux des Égyptiens, sur leurs 
rivières, sur leurs canaux, et sur leurs étangs, et sur tous leurs amas d’eau ; et elles deviendront du sang ; et il y 
aura du sang par tout le pays d’Égypte, et dans les vases de bois et dans les vases de pierre.
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à–sang
H1818

Et Moïse et Aaron firent ainsi, selon que l’Éternel l’avait commandé. Et il leva la verge, et frappa les eaux qui 
étaient dans le fleuve, aux yeux du Pharaon et aux yeux de ses serviteurs : et toutes les eaux qui étaient dans le 
fleuve furent changées en sang ;
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et le poisson qui était dans le fleuve mourut ; et le fleuve devint puant, et les Égyptiens ne pouvaient boire de 
l’eau du fleuve ; et il y avait du sang dans tout le pays d’Égypte.
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עֲשׂוּ־22 וַיַּֽ
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Égypte
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יְהוָֽה׃
l'Éternel
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Et les devins d’Égypte firent de même par leurs enchantements. Et le cœur du Pharaon s’endurcit, et il ne les 
écouta point, comme avait dit l’Éternel.
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את׃ ֹֽ לָז
à–ce
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Et le Pharaon se tourna, et entra dans sa maison, et n’appliqua pas son cœur à cela non plus.
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le–Nil
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Et tous les Égyptiens creusèrent autour du fleuve [pour trouver] de l’eau à boire, car ils ne pouvaient boire des 
eaux du fleuve.
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פ
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Et sept jours s’accomplirent après que l’Éternel eut frappé le fleuve.
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